
IMPORTANT! Follow safety precautions when using this
product.
Special precautions must be taken to safely dispose of this
product. The product is made of glass – handle with care to
avoid breakage or damage. Do not place the product in
areas exposed to strong vibrations or shocks, as this may
cause it to fall. Install on a stable and suitable surface using
the included mounting components. Keep away from
children – risk of injury in case of a fall or breakage.
Do not disassemble or modify the product. If the glass is
damaged (cracks or chips), stop using the product
immediately. Do not carry the clock by the hands or
mechanism – hold it by the frame or edges.
Failure to follow these recommendations may result in
product damage or bodily injury.

WICHTIG! Beachten Sie die Sicherheitsvorkehrungen
bei der Verwendung dieses Produkts.
Besondere Vorsichtsmaßnahmen sind zu treffen, um
dieses Produkt sicher zu entsorgen. Das Produkt besteht
aus Glas – gehen Sie vorsichtig damit um, um Bruch oder
Beschädigungen zu vermeiden. Stellen Sie das Produkt
nicht an Orte, die starken Vibrationen oder
Erschütterungen ausgesetzt sind, da es herunterfallen
könnte. Montieren Sie das Produkt auf einer stabilen und
geeigneten Oberfläche mit den mitgelieferten
Befestigungselementen. Von Kindern fernhalten –
Verletzungsgefahr bei Sturz oder Bruch. Das Produkt nicht
zerlegen oder modifizieren. Bei Glasbruch (Risse oder
Absplitterungen) die Nutzung sofort einstellen. Tragen Sie
die Uhr nicht an den Zeigern oder dem Mechanismus –
greifen Sie nur am Rahmen oder an den Kanten an.
Die Nichteinhaltung dieser Hinweise kann zu Schäden am
Produkt oder Verletzungen führen.

¡IMPORTANTE! Siga las precauciones de seguridad al
usar este producto.
Se deben tomar precauciones especiales para desechar
este producto de forma segura. El producto está hecho de
vidrio – manéjelo con cuidado para evitar roturas o daños.
No coloque el producto en áreas expuestas a vibraciones
intensas o impactos que puedan provocar su caída.
Instálelo en una superficie estable y adecuada, utilizando
los componentes de montaje incluidos. Manténgalo fuera
del alcance de los niños – riesgo de lesiones en caso de
caída o rotura. No desmonte ni modifique el producto. Si el
vidrio está dañado (grietas o astillas), deje de usar el
producto inmediatamente.
No transporte el reloj sujetándolo por las agujas o el
mecanismo – sosténgalo por el marco o los bordes.
El incumplimiento de estas recomendaciones puede
provocar daños al producto o lesiones físicas.



IMPORTANT ! Respectez les précautions de sécurité
lors de l'utilisation de ce produit.
Des précautions particulières doivent être prises pour
éliminer ce produit en toute sécurité. Le produit est
fabriqué en verre – manipulez-le avec soin pour éviter les
bris ou les dommages. Ne placez pas le produit dans des
endroits exposés à de fortes vibrations ou à des chocs, car
cela pourrait le faire tomber. Installez-le sur une surface
stable et adaptée en utilisant les composants de montage
inclus. Gardez-le hors de portée des enfants – risque de
blessure en cas de chute ou de casse. Ne démontez pas et
ne modifiez pas le produit. Si le verre est endommagé
(fissures ou éclats), arrêtez immédiatement d'utiliser le
produit. Ne transportez pas l'horloge en la tenant par les
aiguilles ou le mécanisme – saisissez-la par le cadre ou les
bords. Le non-respect de ces recommandations peut
entraîner des dommages au produit ou des blessures.

BELANGRIJK! Volg de veiligheidsinstructies bij het
gebruik van dit product. 
Er moeten speciale voorzorgsmaatregelen worden
genomen om dit product veilig te verwijderen. Het product
is gemaakt van glas – behandel het voorzichtig om breuk of
schade te voorkomen. Plaats het product niet op plaatsen
die blootstaan aan sterke trillingen of schokken, omdat het
kan omvallen. Monteer het op een stabiele en geschikte
ondergrond met behulp van de meegeleverde
montagematerialen. Houd het buiten bereik van kinderen
– risico op letsel bij vallen of breken. Demonteer of wijzig
het product niet. Stop onmiddellijk met het gebruik van het
product als het glas beschadigd is (scheuren of splinters).
Draag de klok niet aan de wijzers of het mechanisme –
houd deze vast aan het frame of de randen. Het niet
opvolgen van deze aanbevelingen kan leiden tot schade
aan het product of lichamelijk letsel.

IMPORTANT! Respectați măsurile de siguranță atunci
când utilizați acest produs. 
Trebuie luate măsuri speciale pentru a elimina acest
produs în siguranță. Produsul este fabricat din sticlă –
manipulați-l cu grijă pentru a evita spargerea sau
deteriorarea. Nu amplasați produsul în locuri expuse
vibrațiilor puternice sau șocurilor, deoarece poate cădea.
Instalați-l pe o suprafață stabilă și adecvată, folosind
componentele de montaj incluse. Țineți produsul departe
de copii – risc de rănire în cazul unei căderi sau spargeri.
Nu demontați și nu modificați produsul. Dacă sticla este
deteriorată (fisuri sau cioburi), opriți imediat utilizarea
produsului. Nu transportați ceasul ținându-l de mecanism
sau de indicatoare – apucați-l de ramă sau margini.
Nerespectarea acestor recomandări poate duce la
deteriorarea produsului sau răniri corporale.



WAŻNE! Zachowaj środki ostrożności podczas
użytkowania produktu.
Należy podjąć specjalne środki ostrożności, aby
bezpiecznie pozbyć się tego produktu. Produkt wykonany
ze szkła – należy zachować ostrożność, aby zapobiec
stłuczeniu lub uszkodzeniu. Nie umieszczaj produktu w
miejscach narażonych na intensywne drgania lub wibracje,
które mogą spowodować upadek. Montaż należy
przeprowadzać na stabilnej i odpowiednio przystosowanej
powierzchni, przy użyciu dołączonych elementów
montażowych. Chronić przed dziećmi – ryzyko zranienia w
przypadku upadku lub stłuczenia. Nie należy demontować
zegara ani dokonywać jego modyfikacji. W przypadku
uszkodzenia szkła (pęknięcia, odpryski), natychmiast
zaprzestań użytkowania produktu. Nie przenosić zegara
trzymając za wskazówki lub mechanizm – używaj wyłącznie
ramy lub krawędzi. Nieprzestrzeganie tych zaleceń może
prowadzić do uszkodzenia produktu lub obrażeń ciała.

IMPORTANTE! Adottare le precauzioni di sicurezza
durante l'uso del prodotto. 
È necessario adottare precauzioni speciali per smaltire in
sicurezza questo prodotto. Il prodotto è realizzato in vetro
– maneggiare con cura per evitare rotture o danni. Non
posizionare il prodotto in aree soggette a vibrazioni intense
o urti, che potrebbero farlo cadere. Installare su una
superficie stabile e adeguata, utilizzando i componenti di
montaggio forniti. Tenere lontano dalla portata dei
bambini – rischio di lesioni in caso di caduta o rottura. Non
smontare né modificare il prodotto. In caso di danni al
vetro (crepe o schegge), interrompere immediatamente
l'uso del prodotto. Non trasportare l'orologio tenendolo
per le lancette o il meccanismo – afferrarlo solo dal telaio o
dai bordi. Il mancato rispetto di queste raccomandazioni
può causare danni al prodotto o lesioni.

DŮLEŽITÉ! Dodržujte bezpečnostní opatření při
používání produktu. 
Je nutné přijmout zvláštní opatření k bezpečné likvidaci
tohoto produktu. Produkt je vyroben ze skla – manipulujte
opatrně, aby nedošlo k rozbití nebo poškození.
Neumisťujte produkt na místa vystavená silným vibracím
nebo otřesům, které by mohly způsobit jeho pád. Instalujte
na stabilní a vhodný povrch za použití přiložených
montážních prvků. Uchovávejte mimo dosah dětí – hrozí
riziko zranění při pádu nebo rozbití. Produkt nerozebírejte
ani nemodifikujte. Pokud je sklo poškozené (praskliny nebo
odštěpky), okamžitě přestaňte produkt používat.
Nepřenášejte hodiny uchopením za ručičky nebo
mechanismus – držte je pouze za rám nebo okraje.
Nedodržení těchto pokynů může vést k poškození
produktu nebo zranění.



DÔLEŽITÉ! Zachovajte bezpečnostné opatrenia pri
používaní produktu.
Je potrebné prijať špeciálne opatrenia na bezpečnú
likvidáciu tohto produktu. Produkt je vyrobený zo skla –
zaobchádzajte s ním opatrne, aby nedošlo k rozbitiu alebo
poškodeniu. Produkt neumiestňujte na miesta vystavené
intenzívnym vibráciám alebo otrasom, ktoré by mohli
spôsobiť jeho pád. Montáž vykonávajte na stabilnom a
vhodnom povrchu, pomocou priložených montážnych
prvkov. Uchovávajte mimo dosahu detí – riziko zranenia v
prípade pádu alebo rozbitia.
Produkt nerozoberajte ani nemodifikujte. Ak je sklo
poškodené (praskliny alebo odštiepky), okamžite prestaňte
produkt používať. Nepremiestňujte hodiny uchopením za
ručičky alebo mechanizmus – držte ich iba za rám alebo
okraje.
Nedodržanie týchto odporúčaní môže viesť k poškodeniu
produktu alebo zraneniu.

ВАЖНО! Соблюдайте меры предосторожности при
использовании продукта.
Необходимо принять особые меры для безопасной
утилизации этого продукта.
Изделие изготовлено из стекла – обращайтесь с ним
осторожно, чтобы избежать повреждений или
разбития. Не размещайте изделие в местах,
подверженных сильной вибрации или ударам, так как
это может привести к его падению. Устанавливайте на
устойчивую и подходящую поверхность, используя
прилагаемые монтажные элементы. Держите изделие
вдали от детей – существует риск травм при падении
или разбитии. Не разбирайте и не модифицируйте
изделие. Если стекло повреждено (трещины или сколы),
немедленно прекратите использование продукта. Не
переносите часы, держась за стрелки или механизм –
держите только за рамку или края. Несоблюдение этих
рекомендаций может привести к повреждению
изделия или травмам.


